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A sajtó. 
Az egész t i sz tességes sa j tónak körtll 

be lül egy és ugyanazonaz a feKidata : k i 
gyomlálni a dudvát onuér , a hová magá t be 
fészkel te . A sajtó feladata, hogy sassze
mekkel e l lenőr izze azoknak a t e v é k e n y 
s é g e t , k i k á l l ásukná l fogva arra vannak 
hivatva, hogy elöiiiozüitsáu a közügye t 
é s hogy t á m o g a t á s u k r a legyenek azoknak, 
a k i k s e g í t s é g é r e rászoru l tak . 

A sajtó maga az élő nemzet. A milyen 
a nemzet, olyan a sajtója é s megfordítva. 
A nemzet k ívána lmai , úgyszólván összes 
é le tnyi lvánulása i a saj lóban tükröződnek 
vissza. Egészsege^Fsa j tó e g é s z s é g e s - lel
ket k é p e s belehelni a nemzet t e s tébe . 
Komlóit sajtó a fertőző b e t e g s é g e t egész 
s e r e g é t viszi magáva l i :s- megméte lyez i 
azok - l e lkü l e t é t , kiknekl szellemi táplá lé
ku l szolgál. Nincs könnyebb , mint fogé
kony le lket há lóba keHteni a - s a j t ó ha
t a lmáva l . 

A fővárosi sa j tó , mint olyan, mely 
fő fe ladatát az ál lami elet e l l enőrzésében 
lát ja , nem terjedhet k i . csak. é p e n a tör- j 
>véuyhozás es t ö rvén j vég reha j t á s főbb 
e s e m é n y e i r e . T é r t nyithat a f ó v á r ö s i ü g y e k - j 
nek, itt-ott hozzászólhat olyan vidéki ese
m é n y e k h e z is, meiyel; o rszágos jelen-
t ő s é g ü v é _ n ü y e k e d t e k , d|e* a tóváros i sajtó 
rendes medre mégsem e^gyébb az ál ta lá
nos é r d e k ű és a nap pol i t ikai e s emé
nyeiné l . 

Hiva tásban é s J e l e n t ő s é g b e n semmi

vel sem áll a fővárosi saj tó mögöt t a v i - . 
déki . Bárminő l e n é z é s s e i aká rmi lyen k i 
csinylő csufolódássa l -k ísér jék is a vidéki 
sajio t e v é k e n y s é g é t olyanok, kiknek okuk 
van lebecsülni a mindazokat a faktorokat, 
melyekhez vagy Tel nem' emelkedhetnek, 
vagy kiktől féluiök ke l l , — annyi bizp 
nyos. hogy vidéki sajtó a maga megkör -
vouajazott ha t á skö rében épeo olyan fon-
taásagu , raiut a fővárosi a m a g á é b a n Sőt 
minden t a r tózkodás nélkül mondhatjuk, 
hogy jóva l több. Mert mig a fővárosi la 
pok hasábjai csuk magasabb fokú igények 
számúra vannak nyitva, míg a fejlettebb 
sajio nem k é p e s a r é s z l e t e k r e kiterjesz 

| kedui, addig a vidéki s.ajtó érzi , tudja 
I o lvasóközönségének minden óhaját . Tudja 
a kejvi viszonyok beha tó ismerete íojy-
tán a módját is annakp hogy m i k é p e n 
lehetne j av í t an i , helyrehozni a mi meg 

! k íván ja a jobb ál lapotba való he lyezés t . 

L— -A vidéki saj tó nagy ha t á s sa l lehet 
[az illető vidék egész t á r sada lmi é l e t é n e k 
a l aku l á sá r a . Htt s z ü k s é g van magyaroso
dásra , ha kel l egyik másik helyen iskola, 
ha köz igazga tás nehézsége in egy hiva
ta l l é tes í tése segí thet , Vagy könnyí the t , 
l i . i a pap. tani tó , vagy bármily m á s nyi l 
v á n o s k ö z e g visszaél a r e á bizott kö te 
l e s ségge l , akkor előáll a v idék i ú jság é s 
r e á ' m u t a t a - h i h á k r a és—niegje lz i -azt a 
helyes i rányt , melyet k ö v e t v e , legköny-
nyebben és leggyorsabban cél t é r h e t a 
vá ros , a j á r á s , vagy az e g é s z v á r m e g y e . 

Annak a sa j tónak pedig minden m á s 

érdektől függetlenül egyedül az igazság 
é s a köfcjó legyen vezére lve . Há ilyen 
elvtől engedi vezettetni magát, ha es ké
pezi minden törekvésének savát-borsát, 
akkor hivatásának magaslatáról könnyű 
lesz néki oda jutni, hogy valóban vezére 
lehessen minden tekintetken annak a v i 
déknek, a melynek érdekei t védelmét
lapja homlokára irta : Az igazság hatalma 
nagyon erös. Képes a legmakacsabb el
lenséggel is szem leszállni. Ez a makacs 
e l lenség pedig minden baladásnak a ke* 
rékkötóje , mely ellen istenek is . , hiába 
viaskodnak : a baliUlet. A balítélet, mely 
csak az ósdisagon rágódik é s jónak csak 
az tartja, z mi rég idők e m l é k é n e k bé
lyegé t viseli magán. 

A vidéki újságírónak, kinek pedig; 
fokozottabb mércékben kell, hogy érzéke 
legyen minden üdvös újítás, minden mo
dern berendezkedés iránt, a mi nem 
megy a nemzeti szokások, a nemzeti jel
lem rovására. 

De a v idéki sajténak a balitélettel , 
a rosszakarattal mindig nagy é s komoly 
küzdelmei vannak, melyek szintén legyóz-
hetetlenekoek látszanak. Az egyedüli 
fegyvere pedig az igazság é s a szeretet, 
a melyek seg í t ségéve l minden el lentétet 
ellehet simítani. 

Ezzel szemben szeretnők látni a támo
gatást is. 

Hol van az ? 

Riporter-bravúrok. 
(Visszaemlékezések) 

i r t . ; Belléri lór. 

A sokszor emlegetett .regi jó időkben* az 
újságírók a nagyobb lapoknál végigszolgálták 
valamennyi rovatol, á mi nem azt jelenti, hogy 
sokszor vezércikket'és táréit is kellett irni, ha
nem azt..hogy semmiféle feladatot éa megbízást 
sem volt szabad kicsinyelni. Kétségtelen, hogy 
a zsurnalisztikái modem fellendülés legerősebb 
nyomai éppen 30 évvel ezelőtt az Egyetértésben 
nyilvánulta^, ezt az időszakot számos érdekes 
epizód teszi — legalább rám aésve — emléke-
zetesaé/ 

'Hogy például főúri estélyeken nekem kel
lett á lapot képviselnem, ennek az volt egyedüli 
oka, hogy a civil- (értsd : nem képviselő) munka 
társak közür^FgyédQI nekem volt ^kifogástalan 
frakkom. Hogy volt idő, a mikor két kolumnát 
kellett egymagámnak megírnom és pedig ripor

tom tárgyáról (országos iparosgyülés) vezércikket, 
táicár. újdonság utáni cikket (1879. június 1) és 
rendkívül alapos es részletes tudositas', ez Bem 
tartozott a ritkaságok közé: de akkor már di
vatban voltak az ötletek és bravúrok bizonyos 
relációkban, a melyek elől magam sem tudtam 
kitérni. Ezek közül kívánok néhányat följegyezni, 
annál is inkább, mert egyiknek-masiknak egy-egy 
nem egészen jól értesült röpke följegyzésben 
akadt már más gazdája is 

Ma még vannak tanúim az újságírók régi 
gárdájából, de mert nagyon ritkulnak a soraink, 
lehet, hogy holnap, holnapután már nem tudnék 
kire hivatkozni. 

á lsciikstt lifírter, 
A székesfehérvári kiállításon, 1879. nyarán 

József főherceg süriin tett be nem jelentett láto
gatásokat és kevés emberből álló kíséretével ala
posan megnézett mindent. Ilyenkor fesztelen jó 
kedvvel tette tözsgyökeres, zamatos mégjegyzé-
zeit az egyes kiállított tárgyakról, de egyebekről 
is. Egy ezep napon Zichy Jenő gróf, a kiállítás 
elnöke figyelmeztetett a főherceg suttyomban be

jelentett látogatására. Engem csak az feszélye
zett, hogy ugyanaz nap lent volt egy német 
lapnak igen ügyes riportere, a ki mint ilyen, 
abban az időben az első sor élén állott. Hegkér
tem tehát a grófot, bogy kezdjük a sétát a 
fenséges úrral a kocsipavillonban. Igy is tőrtént. 
Az. én riporter-kollégám feltűnő buzgósággal kez
dett jegyezgetni. De nem sokéig. Az első fordu
lónál ugyanis egy uj szerkezetű kocsihoz értünk. 
Én sem voltam valami szemérmes és elég közel 
voltam a főherceghez, a mit a fenségei ur — 
ugy látszik — észre ia vett Vl l i ss in t , bogy le 

fordslt • akart fosni, mikor hirtelen 
minden átmenet nélkül ast kérdezte: 

—- Hát mondja meg, tni ennek a batárnak 
tnlajdonképeni előnye. 

Én első percben meglehetősen meg voltán 
zavarodva, de hirtelen egész nagyságában állót 
előttem az eredeti tervem és ravasz fondorlattá 
beültettem P. riporter-kollégámat a kocsiba, mely 
nek-as volt az egyetlen agynevezett előnye' 
hogy as ajtókat kulcscsal ie lehetett zárni. Kol 
légiim látván, hogy a főherceg szemei rá van 
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Fürdíüdeny. 
Az idei fürdőidény, az eddigi rossz, esős, 

hideg időjárás miatt nem fejlődött eddig ugy ki 
mint ^nás években, á mikor jo meleg idő járta 
már június végén. A balatoni fürdőkben mindazon 
által, tekintve a rossz időjárást, szép számban 
vannak fürdővendégek. Ha hozzávesszük még a 
rossz időjárához a mostani rémdrágaságot, nincs 
mit csodálkozni rajta, hogy az idei lurdöidény 
alatt a fürdők nem fognak valami nagy latoga 
tottságnak örvendeni. A magyar fürdővendégek 
nagyrészének pedig megvan az a rettenetes nya
valyája, hogy a hazai nem kell neki, hanem a 
külföldi, ez is egyik oks annak, hogy a magyar 
fürdők nem olyan látogatottak, mint a minők le 
betűének, ha a magyar fürdőző publikum a 
hazai fürdőket keresné fel s nem menne csupa 
nagyravágyásból külföldre 

Költségvetésünknek igen tekintélyes tótele a 
nyaralásra szánt összeg s a# egész ország nyaraló 
közönsége együttvéve több millió! költ el „évente 
nyaralásra. Nemzetgazdasági szempontból tehát 
nem közöuhat dolog, hogy a nyaralásra szánt sok 
millió nálunk marad-e, avagy kivándorol az or
szágból külföldre. 

Magyarország par excellence fürdóország. A 
világ egy államában sincs annyiféle gyógyhatású 
•víz, mint nálunk. — A hegyvidéki fürdőktől kezdve, 
a tengeri fürdőkig minden fajtájú megvan, vasas, 
kénes, jódos, bróm, magnézium, rádium,' szénsa
vas fürdó mindenféle változatban. A berendezé
sek modernek, a gyógyhatás vetekszik a világ 
bármely fürdőjével. Egyik-másik fürdőnk páratlan 
fekvése és kitűnő levegője miatt üdülőhelynek 
is nagyszerűen beválik. A Tátra a maga roman
tikájával, kiállja a versenyt Svájccal. 

És mégis 1 —-r . 
A magyarországi fürdók statisztikáját olvas 

suk. Tátrafüred és Pöstyen kivételével egyetlen 
fürdőnknek sincs világhírneve. Azt mondják, hogy 
nem reklamirozzák őket eléggé. Mindenesetre ez 

is igaz, de hiszen a reklám haszontalan ott, ahol 
a közönség csalódik, többet oda nem teszi a lá
bát. A jó fürdőnek nem kell reklám, terjed an
nak a híre magától is. 

Hogy fürdőinket nem látogatják eléggé, an
nak a magyar indolencia az oka. 

I Miért menjek magyar fürdőre, mikor az 
rossz, drága, nincs szórakozás, semmi kényelem ; 
külföldön olcsóbban jövök ki, látok idegeneket 
jól szórakozni. 

Ez'a jól ismert frázis, a mivel mindenki 

előáll: Megrögzött balhiedelem, hogy a komfort a 
külföldi fürdőhelyeken nagyobb, hogy a konyha 
jobb és olcsóbh. Pedig nem áll, sót ellenkezőleg. 
Az élet sok külföldi fürdőben drágább és az étel 
rosízVTn^ehetetlenT^tsgyar ember-gyomra a l i> | 
veszi be. 

Más vezeti itt a fürdő-közönség nagy részét: 
a beteges hiúság a dicsekvési mánia. Minden 
ember boldog, ha legalább a Stájer 
küldhet egy anzikeot barátainak, hadd lássák, 
hogy ö külföldön nyaralt. Ha az egyik Salcburg-
ban volt, a másik pedig Svájcban, már fitymálva 

Spóroltuk a gyomrunkon 

Érdekes adatok. 
A pénzügyminisztériumban most készítik az 

összehasonlítást az állami pénztárak tavalyi és 
idei bevételeiről március hónap végéig. A szürke 

batárról i s z a m u k " a 8 v 0 n beszédesek és tragikus érdekes-
ségüek, mert raegmutatói a nyomorúság és sze. 
génység tűzvészként harapózó terjedésének, le-
leplezói annak a szörnyűséges pusztulásnak, a 
mit a gazdasági válság áradása ebben a szeren-

volabb nyaral valaki, annál előkelőbb s amiál 
jobban lehet vele „repeszteni a barátnőket. I 

Hany ember feláldozza kényelmét és koplal, j 
Útközben kenyerén es szalámin él, de henceg 
vele, hogy eljutott egész Helgolnndig, Blanken
bergig. Lenne csak magyar fürdő divatos és jöu 
nének a külföldiek ide, nem nien 
annyian idegen fürdőre. 

Ha a cel a nyaralás, az üdülés, akkor azt 
itthon kellemesebben elérhetjük, mint idegenben, 
ismeretlenek között, a kik mellesleg, hogy ké
nyelmet nem udnak, még ki is uzsorázzak a 
gazdagnak veit idegent, 
mindent kétszeresen fizet meg az ember, 

Nem szólunk arról, hogy ha valaki köruta
zást lesz, vidéket akar látni, az érthető és helyes i 
tisztán azt kifogásolhatjuk, ha egy betjg ember
nek jó magyar fürdó es rossz külföldi között kel' 
választania s a rossz külföldit választja csak azéit, 
mert az divatosabb. Ha valaki otthon olcsón 
nyaralhatna, mondjuk á Balaton mellett, elmegy 
egy rongyos Steyer faluba, mert azt senki sem 
ismeri s arról lehet otthon meséket regélni. 

Kar a hiúságért a kényelmet és a hazafisá
got feláldozni. 

A magyar fürdők 8 üdülőhelyek ma már 
állanak olyan nívón, hogy a legkényesebb igényű 
ember is jól érezheti magát bennük. 

Miért ne keresnék fel ezeket mégy egy kis 
áldozat árán is?! 

NESTLÉ"" 
ŰYERMEKUSH 

egy esztendő 
érdekeink legnagyobb értékeit el

beszel a salcburgi nyaralóval és dicsekszik vele, ^ ^ f e l t í i r o i a n m i k . 
milyen fényes nyaralás volt Svájcben. Mmel ta- t a s z , r < j f á l i 3 összeomlásnak, mely 

alatt, jólétünk, 
temette. 

A pénzügyminisztériumban tudják, hogy a 

magyar állam fogyasztási és italadó bevételei, a 
melyek a lakosság életstandardjének megmutatói 

'neuek^tómek e b b t * " a z e s z t f ' J , d , 5 b e , 1 'ie*zt° módon csökkentek] 
mert- a nagy gazdasági válság, a katasztrofális 
elszegényedés folytán lecsökkent á lakosság f 0 . 
gyasztása. A magyar Kánaán lakóinak nem jut 
már borra és húsra, a nyomorúság már nemcsak 
a luxust, a jobb életet s -mmísitette. meg, de be-

Tény, hogy k B l l W d f c j í ^ h \ ? ^ 1 f ^ ^ v P * « i konyhájába s 
| kirabolta a taplaloszerek kozü! a drágát, a hnst. 

Igen sok ok játszott közre eiinek a tragiku
san sokat jelentő eredménynek elérésében. A pénz
ügyminisztérium egyik vezető embere azt közölte 
hogy ennek egyik legfőbb oka a fogyasztók szá-' 
mának kisebbedése. A katonai behívók majd két
százezer embert szólítottak az ország határain 
kivül. 

A másik még talán súlyosabb ok, a mnnka. 
viszonyok leromlása. Nyolcvanezer munkáscsalád 
eltartója maradt az üzemredukciók, az építkezé
sek szünetelése, a vállalkozások hiánya, gyárak 
tönkremenetele folytán kereset és kenyér nélkül. 
A városi polgírsagra, lateii erekre, iparosokra, 
kereskedőkre természetszerűleg kihat az ország 
gazdasági leromlása s befolyásolja az ó életnívó
jukat is. 

Mindezek az okok idézték elő, hogy nagyon 
optimista számitások szerint Magyarország lakos
sága 1913. első felében százhetven—száznyolcvan 
millió koronával kevesebbet fordított, fordíthatott 
kenyérre, húsra, italra, élelmezésre, mint a mult 
esztendőben. regbeválf 

a l e ö j o b b é s l ego lcsóbb P 
DOBOZA K 1.80 »INKII eró6Y5ífSTAríBAItísDA0«ESI«r,4ft & 
Próbadobozt m9yen ki kJ HtHRI HfSUE.itfan I.Bi beratr 31 E 

nak függesztve, nagy grandezzával helyezkedett 
el a kupéban, mire en rázártam az ajtót, hogy 
a kocsi előnyét .ad ocnlos demonstráljam. Es 
itt Jön a tragikum. A hintó kulcsa véletlenül 
betört a zárba A másik oldal pedig már jó 
előre, kellő óvatossággal le volt zárva 8 igy az 
én kedves kollégám nem tudott a batárból k i 
menekülni Persze ilyenkor lakatos is nehezen 
akad és mire a kis P.-t kiszabadítottak kényel
metlen helyzetéből, addig a főherceg már befe
jezte körsétáját. 

. Még aznap egy rendkívül érdekes, kéthasá
bos tudósításban számoltam be a főherceg láto
gatásáról, jóízű kiszólásairól, találó megjegyzései
ről, melyek oly feltűnést keltettek, hogy azok 
megjelenése napján három tekintélyes nagy lap
tól kaptam szerződési ajánlatot. 

A belügvnuaiízter halála. 
Nemsokára ezután nekem kellett az újdon

dászt belyetesittenem. A.főszerkeszfó egyszerűen 
kirendelt a szabadságra ment' Korda Imre he
lyére Ment is valahogy á munka, pedig akkor 
sok mellekrovat tartozott még az ujdonságok 
főrDvatához'. . j .. r . 

Egy szép napon (1879. szeptember 9.) be
rohan hozzám a főszerkesztő : 

'— Olvasta-e a Pesti Napló estitapját ? 
— Még nem. f- .. . 
— Hát nézze meg Benne van, hogy Kajner 

Pal volt belügyminiszter Ióntól birtokán öngyil
kos lett. Szerezzen nkárholhian. ha a föld alól is 
részletes tudósítást. Érti: .iWhses tudósítást. 1 

-Mindenfelé jdszulajtpiiiim a segédcsapatokat, 

magam is lótottara-futottam az illetékes minisz
tériumokhoz, politikai klubbokhoz, rokonokhoz, 
s minden ismerősökhöz mind hiába. Senki se 
tudott egy kukkot se. Csak a szomorú tényt 
magát tudták konstatálni. Lontó Hontmegyében 
egy akkor csak keletkezőben levó község volt, 
távíró állomás nélkül; oda tehát hiába fordultam 
volna. Három nap is betellik vala, míg a válasz 
megérkezett volna. 

Már-már elérkezett a lapzárás ideje, a többi 
szerkesztőségek sem kaptak semmiféle értesítést 
és igy nem is adhatták. Ekkor neki Utam és ex 
abrupto, hasból írtam egy részletes tudósítást. 
Leirtam a szobának a berendezését, a boldogult 
utolsó beszélgetését a házvezetőnővel, leirtam, 
miként rendezte iratait, az íróasztal melyik fiók
jába helyezte végrendeletét, végre hogyan ván
szorgott kimerültem a pamlaghoz, mily megha
tottsággal búcsúzott el az e fölött lógó női 
arcképtől s mily gyorsan, miféle revolverrel vég
zett magával stb. 

A hasábos tudósisás óriási szenzációt kel
tett, a világ valamennyi lapjának megtelegrafálták. 
A főszerkesztő nagyon meg volt elégedve. 

Egy hét múlva megjelent egy bir ugyan
csak a Pesti Napló esti lapjában. Azt akarta a 
világgal elhitetni, hogy Rajner Pál a kertben, a 
körtefa alatt lőtte magát agyon. Persze senki se 
hederített rá. El se hitték. Hiszen akkor ez az 
ügy már. le volt tárgyalva s az én tudósításom 
alapján véglegesen elintézve . . . 

Hirdetéseket 
jutányos áron vesz 
fel a kiadóhivatal. 

A japánok gyakorlati Érzéke tJ 
azonnal l a M a i a r t a az BaaT" u j * a M M 
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